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Karner
van Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1984·1985

23 MEI 1985

WETSONTWERP

op de gemeentepolitie

1. AMENDEMENTEN VOORGESTELD
DOOR DE HEREN TEMMERMAN EN DE LüüR (1)

Art. 33.

1) In de Nederlandse tekst, in het eerste lid, de woorden « die
van belang zijn voor de landelijke politie . vervangen door de
woorden « die de landelijke politie betreffen »

G. TEMMERMAN.
H. DE i.oon.

2) In het derde lid de woorden « hoofdveldwachters en vel-
dwachters van» weglaten.

H. DE t.ooa.
G. TEMMERMAN.

3) A. - In hoofdorde :
In het vijfde lid, op de tweede regel, de woorden « hoofdveld-

wachters en veldwachters » vervangen door het woord « leden ».

B. - In bijkomende orde:
In het vijfde lid, op de tweede regel, de woorden « hoofdveld-

wachters en veldwachters . vervangen door het woord « u/ach-
ters »,

VERANTWOORDING

Aldus is de Nederlandse rekst beter in overeenstemming met de Franse teksr.

Art. 34.

1) In § 1 en § 3, de woorden « afzetten of schorsen voor ten
hoogste zes maanden . vervangen door de woorden « schorsen
voor ten hoogste zes maanden of afzetten »,

Zie:
1009 (1984-1985):

- Nr. 1 : Wetsomwerp.
- Nrs. 2 tot 27: Amendementen.

(I) Deze amendememen worden voorgesteld op de door de Commissie in eerste
lezing aangenomen teksr.

1009 (1984·1985) - Nel 28

Chambre
des Représentants

SESSION 1984·(985

23 MAI 1985

PROJET DE LOI

sur la police communale

1. - AMENDEMENTS PRESENTES
PAR MM. TEMMERMAN ET DE LüüR (1)

Art. 33.

1) Dans le texte néerlandais, à l'alinéa premier, remplacer les
mots « die van belang zijn voor de landelijke politie » par les mots
« die de landelijke politie betreffen. »

2) Au troisième alinéa, supprimer les mots « les gardes champê-
tres en chef et les gardes champêtres du ressort de »;

3) A. - En ordre principal:
Au cinquième alinéa. à la première ligne, remplacer le mot

« gardes» par le mot « membres ».

B. - En ordre subsidiaire:
Dans le texte néerlandais, au cinquième alinéa. à la deuxième

ligne, remplacer les mots « hoofdveldwachters en veldwachters »

par Ie mot « wachters »,

JUSTIFICA TION

Le présent amendement établit une meilleure concordance entre les textes
français et néerlandais.

Art. 34.

1) Dans le texte néerlandais du § 1er et § 3. remplacer les mots
« afzetten of schorsen voor ten hoogste zes maanden » par les
mots « schorsen voor ten hoogste zes maanden of afzetten. »

Voir:
1009 (1984-1985):

- N° I : Projet de loi.
- NU' 2 à 27: Amendements.

(') Ces amendements som présentés au texte adopté en première lecture par
la Commission.

H. - 633.
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VERANTWOORDING

I 2 I

IUSTIFI<::\TION

DIl .unendcmcnt bcoo!:1 l'l'Il lngischer structuur, dl' uvcrecustcnuning I11l'l CCl .uucndcment confere .iu Il'XIl' lI11l'structure plus logique cl Il' met l'Il outre
artikcl 27. en concordance ;lVCC l'article 27.

G. TEMMERMAN.
H. DE LOOR.

2) Paragraaf 1 aanvullen met wat volgt:
« Binnen uierentu/intig uren stelt bij de burgemeester(s), de

arrondissementscommissaris en de Ministers van Binnenlandse
Zaken en van Justitie in kennis van zijn beslissing. Bij schorsing
of afzetting van hoofdueldu/achters en veldwachters stelt hij
eveneens de brigadecommissaris in kennis van zijn besluit. »

3) In § 2, het eerste lid vervangen door wat volgt:
« § 2. Om dezelfde redenen kan de burgemeester de hoofd-

veldwachters en de veldwachters schorsen voor een terrnijn die
niet langer duurt dan één maand. Hij stelt de brigadecommissa-
ris, de arrondissementscommissaris, de gouverneur en de Minis-
ters van Binnenlandse Zaken en van Justitie binnen vierentwintig
uren in kennis van zijn beslissing ».

4) In § 2, tweede lid, de woorden « nadar zij ervan in kennis
zijn gesteld » vervangen door de woorden « te rekenen uanaf de
hen gedane betekening. »

5) In § 3, het tweede lid weglaten,
6) In het laatste lid, de woorden « nadat zij ervan in kennis zijn

gesteld » vervangen door de woorden « te rekenen uanaf de hen
gedane betekening. »

H. DE LOOR.
G. TEMMERMAN.

Art. 47.

De tekst tot de woorden « met betrekking tot» vervangen door
de woorden « De Koning regelt bij een in Ministerraad overlegd
besluit de gevolgen van de wijziging van het stedelijk of landelijk
karakter van de politiekorpsen, met betrekking tot ».

Art.48.

1) In het 2°, voorlaatste lid, de woorden « de tijd wanneer en
de plaats waar » vervangen door de woorden « de tijd waarop en
de plaats u/aar »,

2) In het 2°, laatste lid, op de tweede regel, de woorden « zijn
bekleed » weglaten en op de derde regel, na de woorden
« procureur des Konings », de woorden « bekleed zijn » invoegen.

G. TEMMERMAN.
H. DE LOOR.

2) Compléter le § 1er par ce qui suit:
« Il informe de sa décision le(s) bourgmestreis), le commissaire

d'arrondissement et les Ministres de /'Intérieur et de la Justice
dans les oingt-quatre heures. En cas de suspension ou de révoca-
tion de gardes champêtres en chef et de gardes champêtres, il
informe également le commissaire de brigade de sa décision. »

3) Au § 2, remplacer le premier alinéa par ce qui suit:
« § 2. Le bourgmestre peut, pour les mêmes motifs, suspendre

le garde champêtre en chef et les gardes champêtres pour un terme
n'excédant pas un mois. Il informe de sa décision le commissaire
de brigade, le commissaire d'arrondissement, le gouverneur et les
Ministres de /'Intérieur et de la Justice dans les vingt-quatre
heures. "

4) Dans le texte néerlandais du §2, deuxième alinéa, remplacer
les mots « nadar zij ervan in kennis zijn gesteld Il par les mots « te
rekenen uanaf de hen gedane betekening »,

5) Supprimer le deuxième alinéa du § 3.
6) Dans le texte néerlandais du dernier alinéa, remplacer les

mots « nadat zij ervan il" kennis zijn gesteld » par les mots « te
rekenen uanaf de hen gedane betekening. »

Art. 47.

Dans le texte néerlandais, remplacer tous les mots précédant
les mots « met betrekking tot» par les mots « De Koning regelt
bij een in Ministerraad overlegd besluit de gevolgen van de
wijziging van het stedelijk of landelijk karakter van de politie-
korpsen, met betrekking tot ».

Art. 48.

1) Dans le texte néerlandais, au 2°, avant-dernière alinéa,
remplacer les mots « de tijd wanneer en de plaats waar » par les
mots « de tijd waarop en de plaats u/aar ».

2) Dans le texte nêerland ••::::~J 2°, dernier alinéa, deuxième
ligne, supprimer les mots « zijn bekleed » et à la troisième ligne,
après les mots « procureur des Konings », insérer les mots « be-
kleed zijn ».



II. -- :\~IFNIH·:r\IF.NT
VOORC[STUD DUOR Dl HLER DESSEYN (I)

An. 4ï.

De tekst van dit artikel vervaugeu door wat volgt:
(, Art. 4i. - De Koning regclt bii in Ministerraad ouerlegd

besluit de gevolgen l'ail de u/ijziging uan bet landcliik of stedelijk
karakter !'ùn de gemcentcpolitie II/et betrekëing tot de
personeelsstatuten en de beooegdheden uan de leden. Hij bepaalt
eueneens de ouergangsmaatregelen die als gevolg van de inu/er-
kingtreding van deze wet nood zakelijk zijn ».

VERANTWOORDING

Dit amendement sluit aan bij dar van de heer Terurnerman (zie I supra).

J. DESSEYN.

1\ I 111I)t)(lllS4·19, S) - N. l){

II. - :\i\IFNDEMENT
l'RE~ENTL l'AR M. DESSEYN (1)

Art. 47.

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit:
"Art. 47. - Le Roi règle, par arrêté délibéré en Conseil des

ministres, les conséquences de 1,1 modification du caractère 111'-

bain ou Tt/l'al de la police communale quant aux statuts du
personnel et aux compétences de ses membres. Il détermine
également les mesures transitoires rendues nécessaires par l'entrée
en uigueur de la présente loi .a ,

JUSTIFICATIaN

Le présent amendement fair suite" celui de M. Tcmmerman (voir I sllpr,,).

III .. - AMENDEMENTEN
VOORGESTELD DOOR DE REGERING

(Ter vervanging van haar vroegere amendementen op art. 34,
zie Stuk: nr. 1009/26)

Art. 34.

Paragraaf 1 van dit artikel vervangen door wat volgt :
« § 1. De gouverneur kan de brigadecommissaris die tekort-

schiet in zijn beroepsplicht of de waardigheid van zijn ambt in
gevaar brengt, schorsen uoor ten hoogstezes maanden.

»Hij stelt de betrokken burgemeesters, de arrondissements-
commissaris, de Minister van Binnenlandse Zaken en van het
Openbaar Ambt en de Minister van Justitie binnen vierentwintig
uren in kennis van zijn beslissing.

» § 2. De gouverneur kan de hoofdveldwachter of de ueldu/ach-
ter, indien er slechts één in de gemeente is, en die tekortschieten
in bun beroepsplicht of de waardigheid van bun ambt in geuaar
brengen, afzetten of schorsen voor ten hoogste zes maanden.

» Hij stelt de brigadecommissaris, de Minister van Binnenland-
se Zaken en van het Openbaar Ambt en de Minister van Justitie
in kennis van zijn beslissing. .

»§ 3. Om dezelfde redenen kan de burgemeester, de boofd-
veldwachters en de veldwachters, indien er slechts één in de
gemeente is, schorsen voor ten hoogste een maand.

»Hij stelt de brigadecommissaris, de Minister van Binnenland-
se Zaken en van het Gpenbaar Ambt en de Minister van Justitie
in kennis van zijn beslissing.

» § 4. De betrokkenen kunnen zicb tegen de beslissing van de
gouverneur of van de burgemeester bij de Koning uerhalen binnen
veertien dagen nadat zij ervan in hennis zijn gesteld. »

Art. 34bis (nieuw).

Een artikel 34bis (nieuw) invoegen, luidend als volgt :
« Art. 34bis. - De gemeenteraad kan de andere leden van de

landelijke politie die in bun beroepsplicbt tekortschieten of de
waardigheid van hun ambt in gevaar brengen, afzetten of schor-
sen voor ten hoogste zes maanden.

(I) Dit amendement wordt voorgesreld op de door de Cornrnissie in eerste
lezing aangenomen rekst.

III. - AMENDEMENTS
PRESENTES PAR LE GOUVERNEMENT

(En remplacement de ses amendements antérieurs 3 l'arr. 34,
voir Doc. n" 1009/26)

Art. 34.

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit:
« § 1. Le gouverneur peut suspendre pour six mois au plus ou

révoquer le commissaire de brigade qui manque à ses devoirs
professionnels ou qui compromet la dignité de sa fonction.

"Il informe de sa décision dans les vingt-quatre heures les
bourgmestres concernés, le commissaire d'arrondissement, le
Ministre de l'Intérieur et de la Fonction publique et le Ministre
de la Justice.

» § 2. Le gouverneur peut suspendre pour six mois au plus ou
révoquer le garde champêtre en chef ou le garde champêtre
unique qui manquent à leurs devoirs professionnels ou qui com-
promettent la dignité de leur fonction.

"Il informe de sa décision le commissaire de brigade, le Minis-
tre de l'Intérieur et de la Fonction publique et le Ministre de la
Justice.

" § 3. Le bourgmestre peut, pour les mêmes motifs, suspendre
le garde champêtre en chef U.i ie garde champêtre unique pour
un terme n'excédant pas un mois.

» Il informe de sa décision le commissaire de brigade, le M inis-
tre de l'Intérieur et de la Fonction publique et le Ministre de la
Justice.

"Les intéressés pourront prendre leur recours contre la déci-
I sion du gouverneur ou du bourgmestre auprès du Roi dans les

quinze jours de la notification qui leur est faite. »

Art. 34bis (nouveau).

Insérer un article 34bis (nouveau), rédigé comme suit:
«Art. 34bis. - Le conseil communal peut suspendre pour six

mois au plus ou révoquer les autres membres de la police rurale
qui manquent à leurs devoirs professionnels ou qui compromet-
tent la dignité de leur fonction.

(I) Cet amendement est présenté au texte adopté en première lecture par la
Commission.
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"De Imrg"lIIeester k,1II ,'l','III'/'/IS d,' f",ltlu'<I.-IJf,'I'S s•.!Jorsell
l'our ,'t'II tcrmiin die nict 1,lIIgt'r duurt '/,11I ,'l'II m.i.tnd,

" Dt' betroklccnen kunnr n zi •./J tcgt'II d,' Iwslissillg vall dv ge-
meenteraad o] uan de burgemeestcr hi; de ,~()UUl'nl<'lIrucrh •.Ii<'1I
binnen uecrtien dagan nadat zii en',m in kennis zijn gesteld . .,

De vicc-Eerste Minister en Millister uan Binnenlandsc Zakcn
en Openbaar Antbt,

Ch,-F. NOTHOMB,

I <I 1

" Lt' !JoItrg Iltcstrc peut /og,lit'I/II'lIt suspendre les gardes champê-
tres pendant 1/11 ternie n'excédant p as /III Illois.

" Les intéressés peuvent prendre leurs recours auprès du gOI/-
uerncur coutre la décision du conseil communal ou du bourg-
/l'lestre dans les quinzejours de la notification qui leur estfaite. »

LI' Vice-Premier Ministre et Ministre de l'Intérieur
ct de la Fonction publique,

Ch.-F. NOTHOMB,

IV. - SUBAMENDEMENTEN
VOORGESTELD DOOR DE HEER TEMMERMAN

OP HET AMENDEMENT VAN DE REGERING
(Zie III supra)

An. 34.

1) In § 1, de woorden « en van het Openbaar Arnbt » wegla-
ten.

2) In § 2, de tweede zin laten beginnen met de woorden
« Binnen de 24 uren kan de gouverneur ... ».

3) In § 2, tweede zin, na het woord « brigadecommissaris » de
woorden « de burgemeester » invoegen.

4) In § 3, de tweede zin laten beginnen met de woorden
« Binnen de 24 uren stelt hij ... ».

5) In § 3, tweede zin, de woorden « en van het Openbaar
Arnbt . weglaten.

G. TEMMERMAN.

IV. - SOUS-AMENDEMENTS
PRESENTES PAR M. TEMMERMAN

A L'AMENDEMENT DU GOUVERNEMENT
(Voir III supras

An. 34.

1) Au § 1er, dans la deuxième phrase, supprimer les mots « et
de la Fonction publique".

2) Au § 2, dans la deuxième phrase, entre les mots (~sa
décision" et les mots « le commissaire", insérer les mots « dans
les vingt-quatre heures ».

3) Au § 2, dans la deuxième phrase, entre les mots « le
commissaire de brigade" et les mots « le Ministre", insérer les
mots « le bourgmestre .»,

4) Au § 3, dans la deuxième phrase, entre les mots « sa
décision" et les mots « le commissaire", insérer les mots « dans
les vingt-quatre heures », .

5) Au § 3, dans la deuxième phrase, supprimer les mots « et
de la Fonction publique".
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